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Â ïîñîáèè ïðåäëîæåíà ñèñòåìàòè÷åñêè èçëîæåííàÿ, äîñòàòî÷íî ïîäðîáíàÿ
èíôîðìàöèÿ î ïðåäëîãàõ àíãëèéñêîãî ÿçûêà. Îïèñàíèå ïðåäëîãîâ, èõ çíà÷åíèé
è ñèòóàöèé óïîòðåáëåíèÿ ïðåäñòàâëåíî â óäîáíîé äëÿ èçó÷åíèÿ è çàïîìèíàíèÿ
ôîðìå – òàáëèöàõ; òåîðåòè÷åñêàÿ õàðàêòåðèñòèêà ïðåäëîãîâ ïîäêðåïëåíà ÿðêèìè
ïðèìåðàìè, ïîìîãàþùèìè ëó÷øå óñâîèòü ïðåäëîæåííûé ìàòåðèàë. Òàêæå â ðàç-
äåëàõ î ñîîòâåòñòâóþùèõ ïðåäëîãàõ ïðèâåäåíû ñîâïàäàþùèå ïî ôîðìå è çâó÷à-
íèþ íàðå÷èÿ èëè ñîþçû, ãëàãîëû, òðåáóþùèå îïðåäåëåííîãî ïðåäëîãà, íåêîòîðûå
ãëàãîëû, èñïîëüçóåìûå â ñî÷åòàíèè ñ îïðåäåëåííûì íàðå÷èåì è îáðàçóþùèå
ñ íèì îäíî ïîíÿòèå (phrasal verbs), äàíû íàèáîëåå óïîòðåáèòåëüíûå ñëîâîñî÷åòà-
íèÿ è âûðàæåíèÿ ñ òåì èëè èíûì ïðåäëîãîì.

Äëÿ âñåõ èíòåðåñóþùèõñÿ àíãëèéñêèì ÿçûêîì.
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